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KUPNA ZMLUVA ¢&. 20IPORS0041

{dalejlen ,zmluva“}

1. DODAVATEL:

INTERAGROS, a, 5., 50 sidlom: Pledtanskd 3, 917 01 Trnava, Slovenska republika, 1C0: 47 681 659, £ DPH: SK2024074855, bankaové
spojenier UniCredit Bank, a.s., SWIFT: UNCRSKBX, IBAN: SK 21 1111 0000 0014 2235 7004, Slovenska sporiteliia, a.5., SWIFT:
GIBASKBX, IBAN: SK67 0900 0000 0050 5246 8740, zastipend Sofiou Hutkovou, MBA a Ing. Romanorn Gabrizkom, v zmysle
pinomocenstva s platnostou odo diia 15,04.2019., zapisana v Obchodnom registr! Okresného sddu Trnava, Oddiel: Sa, Vloka &
10745/T (dalej len ,dodavatel”)

2. ODBERATEL:

Vysokoskolsky polnohospedarsky podnik SPU, s.r.0., 50 sidlom: Hlavn4 561, KoliRany 951 78, 1€0: 36 553 069, IC DPH: SK 2020150600,
v mene ktorej kond: Ing. Jdn Lajda - konatel, zapisana v Obchodnom registri Okresného sidu Nitra, oddiel Sro, vioka & 13922/N
(dalej len ,odberatel™)

3. TOVAR

repkovy extrahovany Srot s nizkym obsahom giukazinoldtev - GMP+ FSA assured kfmna surovina {dalej len ,tovar”)
4. CELKOVE MNOZSTVO TOVARU:

300 ton s dovolenou odchylkou max. +/- 5%.

5. DODANIE TOVARL:

Jul August September Qktober November | December | Janudr Februar Marec Aprll M)
20 20 20 z0 20 20 21 21 21 21 21
{29, tyi.) {33. tyz.} {36. tyi.) (40-44, ty2.) | (28.ty3) | {52 tyi) (3. tyi.) (7. tyL.) {11, tyL.) (15.ty3) | {19, tyi)
25¢ 251 25t 50t 25t 25t 25t 25t 25t 25t 25t

Harmonogram dodania je predbeiny a dodavlky sa budd uskutodtiavat podia harmenogramu doddveok zostaveného Dodévatelom alebo
zmluvnym partnerom Dodéavatela — paverenou logistickou spoloénostou a postupem padla OOP.

6. KVALITA:

Podla kvalitativnych parametrov uvedenych v Prilohe & 1 k tejto zmluve.

7. JEDNOTKOVA KUPNA CENA:

210,- EUR/tona bez DPH

8. SPLATNOST:

Celkova kdpna cena je splatnd v lehote 21 dni od dodania Dodavky tovaru,
9. MIESTO DODANIA:

DAP podla INCOTERMS 2010 s miestom dodania: Oponice

10. TRVANIE ZMLUVY:
od 22.06.2020 do 30,06.2021

11. ROZNE:

1. Zmiuvné strany sa dohodli, Ze tato zmluva sa spravuje Vieobecnymi obchodnymi podmienkami spolaénosti INTERAGROS, a.s. pre predaj
tovarcv (dalej len ,VOP“} a Osobitnymi cbchodnymi podmienkami spolognosti INTERAGROS, a.s. pre predaj kimnych surovin (date] ien
~O0P), ktoré su zverejnené na webovom sidie spelognosti INTERAGROS, a. 5. na adrese www.interagros.sk. Odberatel vyhlasuje, fe sa
obozndmil s obsahom VOP a2 OOP dodavatela,

2. Tato zmiuva je vyhotovena v dvoch vyhotoveniach, po jednom pre kafdu zmluvnd stranu.

3. Pokial'v tejto zmluve nie je vyslovne uvedené Inak, tito zmluvu je moZné menit len pisomnymi Eislovanymi dedatkami.

4. Neoddelitelnou prilohou zmluvy je priloha &. 1 - Specifikdcia kvality

V Trnave, dia 22.06.2020

Za odberatela: Za dodavatela:

Vysockoikolsky nolnohospodarsky podnik
SPUL sro.
551 78 Rolifony
i 1€ DPH: SK 2020150000

Ingﬁén Lajda Softa H/u kovd, MBA Ing. Roor'rzﬂ brika
konatef dpinofnocnenec spinefmofnenyc
Vysokoskolsky pofnohospodarsky /{ INTERAGROS, a. s. INTERAGROS, al s.

podnik SPU, s.r.o.
]
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§peciﬁkzicia kvality / Quality specification

REPKOVY EXTRAHOVANY STROT s nizkym obsahom glukozinoldtov | Platnost’ / Validity:
/ 16.02.2018

EXTRACTED RAPESEED MEAL with low content of glucosinolates
- kfmna surovina / feed material

Opis kimnej suroviny: vedlaj3{ produkt z vyroby surového oleja, ziskany ndslednou extrakciou semien replcy po
lisovani.
Description feed material: by-product from the production of crude oil, obtained by extraction of the rapeseeds after

pressing.

Pokyn pre poufitie: kimna surovina je urlend na pripravu kfmnych zmesf{ pre zvieratd v zmysle platne] legislativy.
Instructions for use: feed material is addressed for the preparation of fodder mix in accordance with valid legislative.

Minimdlna doba pouZitePnosti: 3 mesiace od détumu vyroby pri dodrZanf podmienok skladovania
Minimum shelf life: 3 months from date of production under conditions of storage

Surovina: semeno repky olejky (Brasica napus L. var. Napus), ktorej kvalita vyhovuje STN 462300-1 a 2 a splfia
ustanovenia Potravinového kédexu SR, Nariadenia vlady SR & 439/2006 Z.z. a poziadavky uvedené v zozname
povolenych odrbd, Surovina neobsahuje geneticky modifikované organizmy.

Raw material: rape seed (Brassica napus L. var, Napus), which quality meets STN 462300-1 and 2 and meets the
requirements of the Codex Alimentarius of the Slovak Republic, the Government Regulation no. 439/2006 7.z and the
requirements set out in the list of permitted varieties. Raw material does not contain genetically modified organisms.

Kémna surovina: s pfﬁa poZiadavky legislativy Nariadenia vlady SR &, 438/2006 Z.z., Zdkon 271/2005 Z.z., Nariadenie
Eurdpskeho patlamentu a Rady (ES) £.767/2009, Nariadenie Komisie (EU) &, 68/2013 o Kataidgi kemiv,

Feed material: meets the legal requirements of the Government Regulation no. 438/2006, Z.z., Act 271/2005 Coll, the
Furopean Parliament and Council Regulation (EC) &.767/2009, Commission Regulation no. 68/2013 of the Fodders

Catalogue.

Uprava: bez (pravy
Treatment: without any treatment

Organoleptické viastnosti:
Vzhlad: sypky materidl bez spefenych kusov nad @ 10 cm

Farba: hnedd
Véila: prirodzend, typickd pre dany produkt, mdZe byt slabo pripraZend, bez cudzieho zdpachu. Nesmie mat pach po

extrakénom é&inidle.

Organoleptic characteristics:

Appearance: free flowing material without sintered pieces over 10 em

Color: Brown
Aroma: natural, characteristic of the product, may be with slightly baked odour, free of foreign smell. It cannot have

the smell of the extraction reagent.

Pofiadavky na kvality
Repkovy extrahovany Srot musi vyhovovat' poZiadavldm uvedenym v tabulke:

The quality requirements:
1
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Rapeseed meal shall meet the requirements in the table below:

Parameters Allowed values (in origin)
Sulina / Dry matter ( % wt.) min 87
Vlhkost' / Moisture (% wt.) max 13
Dusikaté litky / Proteins NL (N x 6,25) (% wt.) min 33,0
Vlidknina / Fibre (% wt) min 10,0
Tuk / Fat (% wt) max 3,0
Popol/piesok / Ash/Sand (% wt) max 8,7
Popol nerozpustny v HCI/ Content of ash insoluble in HCI | max 2,2
(% wt)

Obsah glukozinoldtov v beztukovej sudine / max 35
Glucosinolate content in non-fat dry matter (umol/e)

Botanickd istota / Botanical purity (% wr) min 95

Zdravoind neSkodnost’ _
[. Kfmna surovina musi byt zdravotne neskodnd, bez cudzich pachov a Zivych $kodcov (pripustny je len vyskyt

roztoéov Lstupfia). Nesmie byt' naplesnivens a plesniva.

2. MnoZstva neaducich ldtok v K (fazké kovy, mykotoxiny, patogénne zdrodky a iné) musi byt’ v siilade s platnymi
legislativnymi predpismi - Nariadenie viddy SR & 438/2006 Z.z. o neXiadicich ldtkach v krmivich a 0 inych
ukazovateloch bezpednosti a pouZitelnosti krmiv v zneni neskordich predpisov,

Huarmless to heaith:
1. Feed material must be harmless to health , free of foreign smell and iive pests ( acceptable is only occurtence of acarid

first grade). It cannot by modly .
2. Level of undesirable substances in feed material (heavy metals, mycotoxins, pathogenic germs, etc.) must be in
accordance with the legislation in force - Government Orditance no. 438/2006 Z.z. on undesirable substances in feed

materials and other indicators of safety and usability of feed, as amended.

Informdcia o GMO: Vyrobok nepochddza z geneticky modifikovanych organizmov a spliia poZiadavky nariadeni
Eurépskeho parlamentu a Rady &. 1829/2003 A 1830/2003.

Information about GMO: The product does not come from genetically modified organisms and meets the requirements
of the European Parliament and Couacil no. 1829/2003 and 1830/2003.

Skladovanie: skladovacie priestory a zariadenia musia byt suchg, &isté a v dobrom stave, so zamedzenim prieniku
hmyzu, hladaveov a vtakov. Sklady musia byt’ zabezpedené tak, aby sa zabranilo napadnutiu K8 plestiami.

Storage: storage areas and facilities must be clean, dry and in good condition, preventing the breakthrough of insects,
rodents and birds. Stores must be protected to prevent feed material for infection by molds.

Spdsob balenia: volne loZené v Zelezniénych vagénoch alebo na nakladnych autdch vhodnych pre tento uel.
Package: free dispatched in railway wagons or in trucks suitable for this purpose.

Oznacovanie: formou Etikety/Ndvesky v zmysle poZiadaviek Nariadenia Eurdpskeho  parlamentu a Rady (ES)

&.767/2009
Labeling: ensured by the etiquette/label according to the requirements of the European Parliament and Council

Regulation no.767/20:09.
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Poiiadavky na prepravu:
1. kfmnu surovinu méZe prepravovat’ len zaregistrovany prepravca
2. dopravné prostriedky, prepravujiice voPne lo¥ené materidly, sa musia pravidelne &istit, dezinfikovat, v prepravnych
kontajneroch a ndvesoch nesmu zostat’ Ziadne zvy¥ky a pachy z predchddzajice] nakladky.
3. Prepravovand surcvina musi byt’ chrdnend pred poveternostnymi vplyvmi.
Requirements for the carriage of:
1 feed material can be transported only by registered carrier.
2 vehicles for transport of feed materials must be cleaned, disinfected, in shipping containers and semi-trailers, without
leaving any residues odors from the previous loading,
3 Transported material must be protected from the weather,

Odber vzoriek a laboratérne skitfanie: : sa vykonava podla metodlk uvedenych v nariadeni & 152/2009 (ES) dopiita a meni

Nariadenie 691/2013 (ES)
Sampling and laboratory testing: is performed according to methodologies set out in Regulations 152/2009 (ES) and

691/2013 (ES), as amended.
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